———
DELIVERY NOTE

T (';] Customar Invpice Addrass {2} Remarks
' GETRAG S.p.A. Qur [D number: No.
Via déi Ciclamini, 4 DE145996159 1901865
70026 Bari Your [D no...: {4} Date
ITALIEN 1704836850728 13.06.18
(5} Supplier {€) Freight {7} Delivery {really) Invalca
SN: 91011364 paid | | unpaidl Raltroad cqr  |Carrier (8) No.
HUgO Benzing GmbH & CO. KG Frelght goc df iureignv‘ahicle
Daimlerstraiie 49-53 Express ggodsjown vehielo [FQ Qg#
70825 Korntal-Miinchingen E’“’:"“ 19} Date
o3
{10} Your Ref [11) Your Crder Ne./Date 115 Additional Datalls t {12) Qur Departerment {13) Direct dlal] {14} Qur Ret No.
413 550002764508 "I Herr Hink
6.06.18 _
{19} Shipment Mathod paid{20junpaid 121} Packing [] (TZD 3 Marks {23) Total Weight kg {24}
Franz Maas look ‘ gross et
X | below KR
| (25) Shipping Address [PL:] Place o} unload
GETRAG S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNQ BARI, ITA 14248
27 i {401 Custol Remark
{g‘os.)] 281 Part:No. :i?; g:slz;rllzt * li Dt.lsa:,tiw l[.ls.';': Quantity e 4 ;? - Remarks
1 1 900.9.4090.44 5000 Pi
900.9.4090.44 SCHEIBE _ 65.00 X 0.85
O BLANK GEOLT
Bundied with DN 1901862
10/Faltkarton Faltkar J 500(Pi
Batch number 177341
Soo |‘.;
i
06
180796
KUEHNE-+NAGEL|s...L
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: Q0 0
: Quantity effettiva:
O Tipo Imbaliaggio:
Quantita Imballi: s
Conformisa alle scheTz d'[mballo: 51 [34])
Data cofityollo: Q
Firma ),Q a {o
‘VLI ( ~
{42) Goods Inwards Remarks {43} Quantity Check {44} Quality Check {45) Recelver {48} Invoice Chack
Data
INamef l
No.




1} Senderfvendor

Huge Benzing bmbH & Co. KG
BDaimlerstralie 49-53

70825 Korntal-Miinchingen
VAT IDNo: DE145996159

5) Loading point

¢ 8} Shipment number 360621

3} FErelght order number

R pcmr

4} Sander number at the forwarding agent .

FREIGHT ORDER
o ome  14.06.18

7} Relation number

&
b
k
¥
i
i
i
E:
%
b
‘3‘-5
A
E

9) Forwarding agent 10} Forwarding agent number

LN N

11} Reclplent 12} Customer nurrze1 0684 Schweitzer GmbH & Co.
GETRAG S.p.A. Internationale Spedition KG
Via dei Ciclamini, 4 Carl-Benz-Str. 23
70026 Bari 71634 Ludwigsburg :
ITALIEN Tolophan{)7941-2454-15  Fax
VAT IDNo: [T04886850728 13} Cargo manifest/frelght list number 3
14} Deliveryfunloading puim1 4248 15} Sends:s"‘:::omment for the forwarding agent .Q;A%Wﬁﬁ%éﬁié
GETRAG S.p.A., Plant Modugno
4 Via dei Ciclamini
70026 MODUGNO BARI
ITALIEN ;
16} Raceiprdate 1 8.06.18 17} Recelpt time ] 5:00 ‘
18} Marking and ne.delivery note nag. 18} Numben{ 20) Packaging éF 22} Contants 23) ITa:kra weight 24) Il':irkoss walght
n kg n kg 3
1901862 60| Faltkarton 900.9.4089.44 23 260 3
1901864 10} Faltkarton 900.9.4090.44
1901865 10| Faltkarton 900.9.4090.44 :
1| Einwegpale |0 i
1901869 40| Faltkarton 900.9.0617.50 23 345 &
1901870 20| Faltkarton 900.9.0618.50 :
1901871 30| Faltkarton 900.9.0638.50
1901872 7| Faltkarton 900.9.0705.50
Next page
25} 26}
27 28} i
Total number Volume cdm/lcading meters Total :
29) Dangsrous goods classification 30) Dangerous goods description ,
31} Prepaymant of charges 32} Invoiced value of goods for SLVs 33) Value of transpertation insurance 34) Sender cash on delivery :
10 cover also
R IRIEE: IR B T e 2T R R B e BN R R R B

35) Enclosures

43) Confirmation of raceipt by the driver
Above delivery recelved completely and Intact

Signature

36) Order number, custormar 37 Accaunt assihnemant
38) Means of transport number
39) Truck coda

40) Shipplng type

41) Settlement key

42) Acknowledgament of recelpt from ship-to party
Above delivery received completely and intact

D T T I T R R

‘.’%:
5
]
&
]
&
E

Company stamp/signatul
44y Thed)




2} Vendor no.

Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstrale 49-53

Lo
S

4} Sender number at the forwarding agent .

SR

05

70825 Korntal-Miinchingen
VAT IDNo: DE145996159

%) Loading pelnt

FREIGHT ORDER

8) Date 14.06.1 8 7} Relation number

B} Shipment number 360621 9) Forwarding agent 10) Forwarding agent number
14} Reciplent 12) Customer numgal 0684 SChwelt_Zer GmbH %'Co-
GETRAG S.p.A. Internationale Spedition KG
Via dei Ciclamini, 4 Carl-Benz-Str. 23
70026 Bari 71634 Ludwigsburg :
ITALIEN Telephond}7141-2451-15  Fax ¢
VAT IDNo: IT04886850728 13) Cargo manifestfireight llst number
14} Deliveryjunloating pom:14248 18) Sender’s comment for the forwarding agent
GETRAG S.p.A., Plant Modugno EXW :
4 Via dei Ciclamini
70026 MODUGNO BARI H
ITALIEN
2 16} Recelptdate 11 8.06,18 17) Recelpt time 15;00)
18} Marking and no.delivery note no. 19} NurRber 20) Packaging é;l) 22} contandNExt page.. 2 23)iTa':'e weighs 24) IGr]:Jss weight
n kg nkg #
1901873 1| Faltkarton 900.9.0923.51
11 Einwegpale 0
E
25) 25} ks
27} 28) #
di Toral i
Totab number 2 Volume cdmfloading maters 1 ,O ‘otal 46 605 ;
20} Dangerous goads classification 30) Dangerous goods description c_
31) Prepayment of charges 32) Invaleed valug of goods for SLVs 33) Valus of transportation insurance 34) Sender cash on delivery hx

9006 to cover also

s
etz dbath 0t

rinet S

k2

R
38} Order number, customer
38) Means of ranspolyBHOLIUNG .

39) Truckcoda =1

40} Shipping type HGV (subcontractor) 41) Settlement kay

42} Acknowledgement of recelpt from ship-to party
Above defivery recelved completely and Intact

37) Account asslgnement

P

105 AI0NIATG

!'

922 MgiE" 2N

43} Conflrmatlon of recelpt by the drlver
Above delivery recaived complately and Intact

Signatura

(T
H I

T




Seit Uiber ...

et 1 ———TE
Sendungsnr.: 18-005160 vom 14.06.2018
18-005160
4 Absender / Expediteur INTERNATIONALER FRACHTBRIEF c M R
HUGO BENZING GHBH & CO. ] soriiny s . st g0 o e e, sule, rostn o
i 0 ner ge- Ce fransport est scumis, nonobstant toute
DAIMLERSTR‘49_:53 gen!eﬂlgen Abmachung den Bestimmungen des clause coniraire, 2 la Convention refalive au
70825 Korntal-Miinchingen Uberainkommens Giber den Baldrderungsvertrag contrat  de  lransport  intemational  des
Tm intgrn. Stralbangltervarkehr (CMR}). marchandises par routa (MR).
2 Empfanger / Daslinataira 6 FrachifGhrer / Transporteur Benulzte Gen.-Nr.:

D-08-019-G-0158

GETRAG SPA SCHWEITZER GmbH & Co.
VIA DEI CICLAMINI, 4 Ir'ltern. Spedition KG
70026 MODUGNO Carl-Benz-Stralie 23
ITALIEN 71634 Ludwigsburg
3 Auslieferungsort des Gules / Kieu pravy pour la livralson de la marchandise 7Ni:h{olganderrachifﬁhrerthanspnrleuts successlis Benuizte Gen.-Nr.:
Ot/lies  MODUGNO
Land/Pays  |talien Zelt{ Tamps

O Datum/Dats  19.06.2018

4 Ort und Tag der Ubarnahme / Lieu ot dale de !a prisa en charge de la marchandise

Crt/Lleu Korntal-Miinchingen
Land/Pays  Deutschland Zait / Temps
Datum/Date  14,06,2018

8 Voibaehalte und Bemerkungan des Frachtfithrer /
Rérewes ¢! observalions des transparieurs

5 Balgeflgte Dokumante / Documents annexes

Pos. Zalchen/Nr, Anzaht der LM At der Verpack Bezelchnung des Gutas Gewicht, kg Umfang
9 No. 10 Marques et numéras 1 MNombre des colis 12 Made d'emballags 13 Wature de la marchandisa 14 Paids, kg 15 chm

i 1901862 1 EP Getriebetelle 260
2 1901864 + 65
3 1901869 1 EP 345
4 1901870
5 1901871
6 1901872
7 1901873

Summe; 605,00

Tatal; '

. 2,00 EP
0 1 6 Anweisungen des Absenders 47 Angaben zur Ermiltlung der Tarifkilometer mit Grenzabergéngen
van bis km
18 Frachtzahlupgsanweisung / Prascription daffranchissement 29 Besgndere Vereinbarungen / Conventions particullares

unfrei « Rechnung an Empfinger

19 @ Amtliches Kennzeichen Nutztast in t KUEH NE-+ NAG E L S.r.l.

Anhéngar Via dei @clamini, snc- 70026 Modugne (BA}

Fahrer

{ 7 0 GIU 2018 T
“Ricefuto con tiserva di
verifi qualita e quantita”

SCHWEITZER GmbH & Co. Intern. Spedition KG Geschaftsfihrer: Axel, Friedrlch,hjngrld und Jens Schwaitzer COMMERZBANK

Carl-Benz-Stralie 23 Amtsgericht: Ludwigsburg Konto; 0501540600
716834 Ludwigsburg Handelsreglster: Stuttgart HRA 200856 BLZ: &0480008
Telefon {0 71 41} 24 51-0 Internat: www.schweitzar-logistikde [BAN: DE13 6048 0008 0501 5406 00

Telefax (0 71 41) 24 51-22 SWIFT: DRESDEFF604

S



